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Критерии проверки и оценивания письменных работ 

по хантыйскому языку (казымский диалект) 

 

Мăшйа ут нємəп путəр шɵп 

Диктант оценивается одной отметкой. 

Оценка «5» ставится за диктант, в котором допускается одна-две 

негрубые орфографические ошибки, а также при наличии в ней двух 

пунктуационных ошибок. Работа должна быть написана аккуратно, в 

соответствии с требованиями каллиграфии письма. В диктанте не должно 

быть исправлений.  

Оценка «4» ставится за диктант, в котором допущено не более трех 

орфографических ошибок и трех пунктуационных ошибок. Работа выполнена 

чисто, но допущены небольшие отклонения от норм каллиграфии. 

Оценка «3» ставится за диктант, в котором допущено не более четырех-

пяти орфографических ошибок и четырех-пяти пунктуационных ошибок. 

Работа написана небрежно. 

Оценка «2» ставится за диктант, в котором допущено более пяти 

орфографических и пунктуационных ошибок. Работа написана неряшливо. 

Первая цифра указывает количество орфографических ошибок, вторая 

– количество пунктуационных. 

Каждая ошибка считается за одну. Если в одном слове имеется 

несколько орфографических ошибок, допущенных на разные правила 

(например, написание гласных в корнях имен существительных, написание 

числовых суффиксов существительных, написание суффикса, 

обозначающего лицо обладателя, падежных суффиксов, как, например, в 

словах: нєӈийэн, ратəԓ, вɵԓəпсэԓ, йиӈкєм, вєншэна, муйəн, нумсəԓ, хошəмəн, 

каждая из них учитывается как самостоятельная.  

Две или более ошибки в словарных словах (слова, правописание 

которых надо запомнить) считаются за одну.  

Словарные слова:  

− имена существительные: Най аӈки,Тўт имийэ, сєм йиӈк, шанш ух;  

− имена прилагательные: кăрəщ, сорəм; 

− глаголы (глагольные формы): пɵрмəс, рохњəмəс, хɵԓты, эвəԓты, 

кавəрты, аԓємəсыйəт, мăрəмəс, оԓӈитсəԓэ, аԓəмман; 

− наречия, местоимения: йира, айəԓта, имухты, иԓԓышəк, мăнтты;  

− служебные части речи: хăщ, па, щи пăта. 

Ошибки на одно и то же правило, допущенные при написании 

различных слов, считаются как разные ошибки (например: кўрəԓ, имийэн,  

ԓўвэԓ). 

При оценивании диктанта учитывать соблюдение пишущими главных 

правил пунктуации: предложения начинаются с заглавной буквы, в конце 
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предложения стоит точка, вопросительный или восклицательный знак, а 

также соблюдение основных правил расстановки запятых. 

При оценке диктанта важно также учитывать характер ошибки. Среди 

ошибок следует выделять негрубые, то есть не имеющие существенного 

значения для характеристики грамотности. При подсчете ошибок две 

негрубые считаются за одну. Негрубыми ошибками считаются следующие: 

повторение одной и той же буквы в слове; 

недописанное слово; 

перенос слова, одна часть которого на одной строке, а вторая опущена; 

дважды записанное одно и то же слово в предложении; 

5)  в случаях слитного/раздельного написания глагольных превербов; 

6)  в случаях слитного и раздельного написания сложных слов; 

7) в случаях, когда вместо одного знака препинания поставлен другой 

(например, в сложном предложении можно не ставить запятую, так как в  

хантыйском языке главное предложение интонационно не отделяется от 

зависимой части (нет паузы между главной и зависимой частью 

предложения); 

Необходимо учитывать также повторяемость и однотипность ошибок. 

Если ошибка повторяется в одном и том же слове или в корне однокоренных 

слов, то она считается за одну ошибку. 

Однотипными считаются ошибки на одно правило, если условия 

выбора правильного написания заключены в грамматических (нєӈийэн, 

аӈкэн, имийэн) и фонетических (вєншəԓ, вєншэна) особенностях данного 

слова. 

При оценке диктанта исправляются, но не учитываются 

орфографические и пунктуационные ошибки: 

1) в переносе слов; 

2) на правила, которые не включены в школьную программу; 

3) на правила написания слов с непроизносимыми согласными, над 

которыми не проводилась специальная работа (шанш); 

4) в случаях слитного и раздельного написания сложных слов. В тексте 

диктанта не учитывать правописание сложных слов: тўт имэн, сєм йиӈкєм, 

шанш ух и др.. 

5) в передаче авторской пунктуации.  

6) единичный пропуск в конце предложения, если первое слово 

следующего предложения написано с заглавной буквы; 

7) единичный случай замены одного слова другим без искажения 

смысла. 
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Анна Павловна Неркаги 

Мăшйа ут нємуп путăр шəп 

Нєӈиен Тўт имен пєԓа кўрăԓ пɵрмăс па иԓ хăщ рохньємăс. Тəп ин нємăԓт 

ăн лупман йира мăнты – щит ԓўвеԓ ăн хəԓты, ăнт эвăԓты. Сєм павтăс ратăԓ 

пєԓа. Най аӈкен вєр пăта нух ăԓты щит шай кавăрты тўт хəн пунты… 

   Сорум нўвăт имухты тўтăн аԓємăсыйт. Аяԓта, ăнт тєрмаԓуман имиен 

ващ əӈхи юхəн тўтăԓ пунсаԓе. Кăрăщ тўт и сыян мăрємăс. Щив пăсумтум 

ѐшӈăԓ шанш əхтыйа пунсăԓэ. Ин имен щи тăхия омсăс хуԓща вəԓупсеԓ 

оԓӈитсăԓэ, хута, пураяԓ юхăттыян, нəптăԓ щив сухăнăԓ.  

– Ясăӈ тăйԓум, – аяԓта лупăс. Тəп така лупăс, вəйман, ԓўв нəмăсты 

щирăԓ па ăнтə. 

– Юхи хăщум пўш ма нăӈты вўщитсєм. Ма ѐшӈăԓăм нăӈен хойиԓум тăм, 

мăнтты па сємăн павтыԓэ… 

Ухăԓ нух ăнт аԓумман, тəп вєншăԓ тўт нувийăн па хошумăн юхăтса, 

нумсăԓ ԓăрпияс, имиен ясӈăԓ еԓԓы тəсԓэ: 

– Сєм йиӈкєм нăӈ вєншена па ăн посыяԓ. Па нєӈие ѐшəн нăӈ ԓавăԓты 

питԓайн. Ма щи пăта тăта… щи пăта тəп хəн, – тєрмат па вўрăн нəхмəс па па 

щирăн омсăс. Ԓўв шанш ух пăтыя омсăс, ухăԓ па иԓԓышăк єсăԓсăԓэ. Ԓўв Най 

аӈкия муйн тəԓы. 

– Ма нăӈен ух пунԓум. 

(Перевод на казымский диалект Федоркив Л.А.) 


